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CTPYKTYPA MOBHUX 3ACOBIB BUPA’KEHHSA
®EHOMEHY HNOJITUYHOI KOPEKTHOCTI B KOHTEKCTI
KOOIIEPATUBHOI'O IIPUHIIAITY II. TPAICA

Y emammi docnioocyromocs cmpykmypui mooeni nonimkopekmHux ma nceeoononimKo-
PpeKmuux 0OuHuYyb 6 KoHmekcmi maxcumu xinbkocmi Koonepamusnozo npunyuny I1. I'paiica
i onucyemucs 6naue ocobnugocmeli CmpykKmypu Ha npoyec inmezpayii Hogux 0OUHUYb 6 CUuc-
memy Mo6u.

Knrwuosi cnoea: nonimxopexmmui 00unuyi, nceg0OnONimKopeKmui ymeopenHs, cmpyKmyp-
Ha mooenv, Koonepamugruii npuHyun, Makcuma KilbKocmi.

BUHHKHEHHS HOBOTO IUIACTY JIEKCUKHM B MEXaX MOBHOTO ()eHOMEHY HOJITHYHOI KOpEK-
THOCTi 3yMOBJICHE HU3KOIO IIparMaTUYHUX MOTHBIB 1 Ma€ HeaOUSIKHI BIUIMB HA PO3BUTOK CIIOB-
HHUKOBOTO CKJIaJly aH[MiHCHhKOT MOBH. J{OCIiKEHHSI MOJIITKOPEKTHOT Ta IICEBIOONITKOPEKTHOT
JIEKCUKH B (DYHKIIIOHAJIbHOMY aCIieKTi MOKa3ye, 110 He BCi HOBOYTBOPEHI MOJIENI IIHPOKO BH-
KOPHCTOBYIOTHCSI MOBLISIMHU JUIS 33/I0BOJICHHS TX KOMYHIKaTHBHUX MOTpeO Ta iHTErpylOTHCS B
CHCTEMY MOBHU. BXOMIKEHHS 41 HEBXOPKEHHS HOBOT OAIMHHUILL JI0 y3yCY 3aJISKHTh BiJ 6ararbox
(akTopiB coLiaTbHOIO Ta MPArMaTHYHOTO XapaKTepy: “CTYMEeHs COLiaibHOi 3HadymocTi” [1:
9], TOOTO BUpaXKeHHs aKTyaJlbHUX KOHLIENTIB, OB’ I3aHUX 3 HaraJbHUMHU NOTpebamu 4yacy [2:
15], “HomiHaTHBHOI Ta KOMYyHIiKaTUBHOI 3Ha4qym[ocTi” [177] Tommo. 3akpilieHHs JeKCHIHOL
iHHOBAIlil B MOBi 3HaYHOIO MIpOIO 3AJISKHUTh TAKOXK 1 BiA ii GopManbHUX XapaKTepUCTHUK:
CTaHJapTHOCTI/HECTaHAAPTHOCTI (poHETHUHOT POPMHU, EKCIIPECHBHOCTI Ta CIOBOTBipHOI
crpykrypu [3: 177]. He3Baxaroun Ha 3Ha4HUH iHTepeC MOBO3HABLIB 10 MUTaHb MOJITHY-
HOI KOPEKTHOCTi, HEJIOCTATHBO YBaru MPUIINSETHCS TOCTIMIKCHHIO CTPYKTYPH MOJITKO-
PEKTHHUX Ta INCEBJONONITKOPEKTHUX OAMHHIb. OCKIIBKH Ba)KIHBOIO YMOBOIO LIBHIKOTO
MPUUAHATTS HEOJOri3My CYCHIJIBCTBOM € JAaKOHIUHICTh iHQOPMATHBHOTO HaBaHTAXKEHHSI,
BBA)XAEMO AKTYAJIBHUM PO3IVISHYTH CTPYKTYpY HOBOTO THILY JIEKCHKH, 1[0 BUHUK B MEX-
ax MOBHOTO SIBUINA MOJIITHYHOI KOPEKTHOCTI B KOHTeKCcTi KoomeparnBHoro npunuumy I1.
I'paiica, 30kpeMa MaKCHUMHU KiJTbKOCTI.

MarepiaJjioM 10CIiKEHHs MOCTYKIIN 623 nmoniTkopekTHi HoMiHawii Ta 312 nceno-
MOJITKOPEKTHUX OJMHUIb, OTPUMAHUX LUIIXOM CYLITbHOT BUOIPKH 3 iHTepHET mkepen [4;
S; 6; 7], amepukaHchkux Megia-pecypciB (1972 — 2013 poku) Ta ClIOBHHKA MOMITHYHOT KOPEK-
THOCTI [8].

Koonepamuenuii npunyun 6yB 3anpononoBanwuii I1. ['paiicom y 1975p. st Toro, mo6u no-
SICHUTH, YOMY MOBII 3/1aTHi pO3yMITH il ACSIKUMHU BHpa3aMu Oilblile, HK BOHH BUPaXaloTh
SKCIUTIUTHO: «SIK CiTyxadi, MU HaMaraeMocsi 3p03yMiTH Te, L0 KaXXyTb iHIII, HABITh SKIIO HAM
JTOBOAUTHCS ynTaTH Habarato Oinbine iHGoOpMarii MixK psakamu, HDK y Hux..» [9: 115]. I
I'paiic BBaxae, 110 11 KOMYHIKaTHBHA OCOOJIMBICTh OB 3aHa 3 JOTPUMAHHIM a0o0 MOPYIICH-
HSIM MEBHUX PO3MOBHHMX MPaBHI YU «MaKCHM»: MakCHMH KinmbkocTi (the maxim of quantity),
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MakcuMHU sikocTi (the maxim of quality), Mmakcumu nopeunocri (the maxim of relaton) Ta maxk-
CUMH CTI0co0y BUCIIOBIIOBaHHS (the maxim of manner).

BigmosigHo mo Makcumu Kinekocti (the maxim of quantity) morpiGHO OyTH ameKBaTHO
iHpopMaTUBHUM, HE MOAAIOYM 3aMao 4H 3abarato iH(pOopMalii: «BHCIOBIIOBAHHS IIOBHHHE
MICTUTH He MeHIIe iHpopManii Hix NOTPiOHO (AJIs NOCSTHEHHS ITOTOYHHX LUICH mianory);
BHUCJIOBIIIOBAHHS ITOBUHHE MIiCTHTH He Ourbine iHdopManii HiX moTpibHo» [10: 45]. 31ebinb-
IIOTO MOBEIIb HAMAaraeThCs IIepeiaTé MaKCUMaIIbHAI 00caT iHdopmManii, BUKOPHCTOBYIOUH Mi-
HiMaNbHy KUTBKICTh MOBHHX 3ac00iB [11: 79-95]. Ils makcuma peryiioe oocsr iHopmariii, sika
MIO/IA€ThCSI KOMYHIKaHTaMH, JUIS TOTO, I[OOH OyI0 JOCSATHYTO NEBHUX MTPAarMaTHIHUX LTI,

AmHaii3 BUOIpKH MOKa3ye, 110 IPU YTBOPEHHI MOTITKOPEKTHHUX Ta IICEBIONOIITKOPEKTHAX
HOMiHamii MakcuMa KinbkocTi Kooneparnsaoro npunnumy ['palica mepeBakHO HOPYIIY€THCS.
IMoniTKOPEeKTHI ONMUHUII BXXUBAIOTHCS JUIS 3aMiHM NIPSIMHUX HOMIHAIiH, [0 BUPa)KaroTh Pi3HOTO
POy AUCKPHMIHAIIIO YH eKCIUTIKYIOTh HETaTUBHI XapaKTEePUCTHKN 0COOM 49U SBUIA TIHCHOC-
Ti, TOJ1 SIK TICEBIOMONITKOPEKTHI YTBOPEHHS, SIKI TaKOX BHKOPUCTOBYIOTHCS JUISL 3aMiHU HEB-
HUX NPSIMHUX HOMIHAIIH, EpeBa)KHO BHPAXKAIOTh «3BOPOTHIO JUCKPUMIHAIIIO» Ta TyMOPHC-
TUYHE, IPOHIYHE, YaCTO Pi3KO HETaTHBHE CTaBJICHHS MOBIIS 10 i/1€H MOTITHYHOT KOPEKTHOCTI Ta
OXOILTIOBAHUX HEo peaniid. YacTo MOHOKOMITOHEHTHI MPsIMi HOMIHAIT 3aMiHIOIOTHCS HOBUMHU
OJIMHHUIISIMH, SKi € 3/1e0UIBIIOTO MONIKOMIOHEHTHUMH, IO 1 COPUYHHSE NOPYIICHHS MAKCHMHI
KiJIBKOCTI Ta BIUIMBA€E HA MOAANbIIe (YHKIIOHYBaHHS 1 3aKpIIIEHHS HOBUX YTBOPEHb B CHCTe-
Mi MoBU. CKIIQIHICTh CTPYKTYPH HOJITKOPEKTHUX Ta IICEBAONOIITKOPEKTHIX OAWHHIb 3yMOB-
JIeHa TIPUHIUIAMH HOJITHYHOI KOPEKTHOCTI 1 JO3BOJISIE BUCYHYTH Ha NEPIIUH IUIAaH OKpeMi
CTOPOHH ITTO3HAYYBAHOTO SIBHINA BIJIIOBIJHO IO MparMaTWYHUX iHTeHUi MoBug. Ha ocHo-
Bi CTPYKTYpPHOTO KPHTEpil0 B KOHTEKCTI MakcUMU KimbkocTi Kooneparusroro mpuamumy IT.
I'paiica BuniIsieMo: TBOKOMIIOHEHTHI (282 oguHMII BUOIPKNM), TPUKOMIIOHEHTHI (87 ofuHHIb),
06araToKOMITIOHEHTHI (58 oMHUIE) HOMIHAMLI{, IO BKMBAIOTHCS B PAMKAaX MOBHOTO (DEHOMEHY
MOJNITHYHOI KOPEKTHOCTI 3aMiCTh MOHOKOMITOHEHTHHX IPSIMUX HOMIHAITIH.

CkiIagHICTh Ta OararorpaHHicTh caMoro ()eHOMEHY MOJIITHYHOI KOPEKTHOCTI, a TAKOXK BH-
HUKHEHHS 1 pPO3BUTOK HOBUX TEHJEHIIl B CHCTEMi CIIOBOTBOPY BHKJIMKAE HEOTHO3HAUHICTH
MIODJISAIIB JITHTBICTIB IO/I0 HOBUX YTBOPEHb, 0COOIMBO THX, IO CKJIAJAIOThCS 3 IBOX 1 OlIbIIe
KOMITOHEHTIB Ta BUPI3HSIOTHCS CBOEIO TpadivuHoI0 po3ainsHoopopmieHicTio. B.B. Ilanin Bin-
HOCHTS TaKi ofuHuL siK differently abled, mentally challenged, hearing impaired, economically
disadvantaged no cxilamHuxX CIiB, B SKUX NPUCYTHIM oxmu noctiituuil (abled, challenged,
impaired, disadvantaged) 1 onuH 3miHHUIA KomroHeHT [12: 85], Toxi six O.B. Illnaxrina pos-
DIsIIa€e IX K JBOKOMITOHEHTHI cioBocroinydeHHst [13: 245 — 246]. B HamoMy A0CIHiKeHHI,
Bemif 32 FO.A. 3aiauM, SIKUi TOCTIDKY€E MOMITHYHO KOPEKTHI OJMHUII B KOHTEKCTI HEOJIOTI1,
OyzieMo BBa)kKaTH yTBOPEHHS IIbOTO THITY «CTAJIMMH CIIOBOCHONYYEHHIMH (He Gpa3eonoriqHo-
ro tuny)» [14: 134], sxi 3aBAsSKK CBOIH CEMaHTHYHIHM HINICHOCTI Ta BXOJDKCHHIO B MOBJICHHS
y BUDJISLi TOTOBUX CTPYKTYP HAGNMKAIOTHCS 10 JIEKCHIHUX OJIMHUIb. X CMUCIOBA HiiCHICTH
CTBOPIOETHCS TIPSIMOIO O€3M0CEPETHBOI0 BITHECEHICTIO BCHOTO CIIOBECHOTO KOMIUIEKCY 110 Ofi-
HOTO IpeMeTa YH HOHATTS, OJHAK, Ha BiAMiHY BiX ()pa3eoIOTi4HIX OJUHULb, OTITKOPEKTHI
Ta IICEBJONOJIITKOPEKTHI CTaNi CIOBOCIHOIYYEHHS € MePEeBAKHO CEMAHTHYHO IPO30OPHUMH, IX
3Ha4YEHHS, OyIyduH CTPYKTYPHO BMOTHBOBAHHM, MOXe O€3I10CEepPEeaHBO BUBOAUTHCS 3 CEMAHTH-
KH KOMIIOHEHTiB. B MOBIICHHI faHi yTBOPEHHS BiATBOPIOIOTHCS SIK HEIOUIBHE IIiJIe, PO 10
CBITYNTH BUKOHAHHS HUMH €IMHOI CHHTAaKCHYHOI (DyHKIII B pEUCHHI:
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Pell-eligible students come from families earning less than $40,000 per year. This benchmark
demonstrates that some Catholic colleges and universities have been more successful than
others in recruiting, admitting, and retaining economically disadvantaged students.

U.S. Catholic, February, 2012;

The number of hearing impaired infants and toddlers who are aided successfully by
technological devices, such as hearing aids and cochlear implants, continues to grow, but
there still are unknowns about these children’s speaking abilities, according to a specialist from
Purdue University, West Lafayette, Ind.

USA Today, March, 2009;

BuokpeMIiieHi HaMH TPYIH XapaKTepU3YHOThCsl HEOMHOPIJHICTIO CTPYKTYpPHHUX THIIIB Ta
MOJIeTIe, TOMY 3yIHHUMOCS OLTBIN IETaJbHO Ha aHaJi31 KOXKHOT 3 HUX. B po3psizi TBOKOMITO-
HEHTHHX OJMHHMIIb, 10 € HAHOUTBII YHCETBHIM, BUALIAEMO CTaII CIIOBOCIIONIYYCHHS Ta CKIIa/I-
Hi citoBa HecTilikoro Tuiry (tepmi O.1. CMuUPHHITBKOTO).

Crauti cIIOBOCTIONYUYEHHS € Ha/[3BUYaiHO NPOYKTHBHUMH, BOHH BKITIOYAIOTh:

cyOcTaHTHBHI cTami cioBocnmoxydeHHsi, npexacrasieni monewno Adj+N (homeless
person — bum, Native Alaskan — Eskimo, correctional facilities — prison (TIOTITKOPEKTHI 01y~
nuni — gami I[10); domestic engineer — housewife, misguided youth — terrorist (TICEBIOIOIITKO-
pextHi oguHuLi — nami [1T10), mo 3aMiHAIOTE IPSIMY HOMIHAIIIO-IMEHHHUK;

cyOcTaHTHBHI cTaJi cjioBocoydeHHsl, pencrasieHi Monemnio Adj+N (blue hair — old,
golden agers — old (I10), o 3aMiHSIOTH MPSIMY HOMIHAIIFO-TIPHKMETHHK;

aTpuOyTHBHI cTadi cJoBoCHOTy4eHHs, npencraBieHi moxmemmo Adv+Adj (socially
challenged — geek, morally/ethically challenged — crook, chemically dependent — drug addict
(I10); nasally vocal — snore, verbally appreciative — moaner (I1110)), 10 3aMiHSIOTh IPSIMY
HOMIHAIi10-IMCHHHK;

aTpuOyTHBHI cTaji cI0BOCHOIy4YeHHs, IpencTasieHi Monemnio Adv+Adj (emotionally
different — crazy, financially inept — poor (I10); metabolically different — dead (I1110)), mo
3aMIHSIIOTB NIPSIMY HOMIHAI[IFO-IIPIKMETHYIK;

aTpu0yTHBHI cTaji cJoBOCHOIydYeHHsI, TNpeicrasieHi wmoxemwmo Adv+Participle
Il (aurally inconvenienced — deaf, alternatively answered — incorrect (I10); terminally
inconvenienced — stiff, altitudionally endowed — bald (I1110)), 0 3aMiHSIOTH IPsIMY HOMiHa-
LIFO-TIPUKMETHHK.

JocaikyBaHi IpUKIaand MOKa3yloTh, IO B JESKNX BHMAJKaX CIIOCTEPIraeThCs IIEB-
HOTO POy YaCTHHOMOBHA 3aMiHa (CyOCTaHTHBHE CTaje CIOBOCIIOJNyYEHHS BXHBAETHCS
3aMiCTh MPSIMOI HOMIHAII-IIPUKMETHHKA, TOAI SK aTpHOYyTHBHI CTaJli CIOBOCIIOIyYEHHS
3aMiHSIOTH NPSIMY HOMIHAIIIO-IMEHHHUK), IO BeJle B MEBHUX BHIAIKaxX 0 3MiHU CHHTaK-
cHYHUX (YHKIIH MOJITKOPEKTHUX Ta IICEBIONOIITKOPEKTHUX OIWHHUIL B IOPIBHSIHHI 3
MPSIMAMH HOMIHAIISIMU.

However, we can set up conditions within our ensembles that encourage social acceptance
of all students. Small gestures, such as the ones mentioned in this article, can create the types
of interactions that help socially challenged students make lasting relationships and create an
inclusive tone of acceptance for all students in our performing ensembles.

Music Educators Journal, 2009;
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Granted, his looks help, too. With his close-shaven head, space-age spectacles, and a
chef’s jacket pulled tight over a barrel chest, he appears a bruiser-scientist with a hint of geek
as he wields the blowtorch and liquid nitrogen for his culinary creations.

Newsweek, 2011.

SIK TOKa3yrOTh NMPUKIIA/N MOJITKOPEKTHE aTpUOyTHBHE CTaje CIIOBOCIONYYEHHS socially
challenged BucTyTae B THIIOBIH ISl HHOTO (PYHKIIIT O3HAYEHHS, TOJI SK IPsiMa HOMiHaMis geek
BUKOHY€ (DyHKIIiO TomaTKa.

Jlo cxiafHuUX CIIiB HECTIMKOTO THITy BiHOCHMO OiHapHi CyOCTaHTHBHI NMOJITKOPEKTHI Ta
TMICEBJONOJITKOPEKTHI CIIOIy4YeHHsI, yTBOPeHi 3a Moaeiio N+N, 110 ci1yKaTh Ui 3aMilleHHs
MOHOKOMIIOHEHTHOI IpsiMOi HOMIHaIiI-iMeHHuKa: flight attendant — steward/stewardess, chess
piece — chessman, police officer — policeman, food retailer — grocer, detention facility — jail
(T10); termination specialist — murderer, animal companion — pet (I1110)). Bonn Bononirots
TaKMMH O3HAKaMHM SIK CEMaHTHYHA Ta TpaMaTH4HA ITICHICTb, OMHAK MOXKYTh PO3MAJATHCS i
MIEPETBOPIOBATHCS B CIIOBOCIIOTYYESHHS:

A partnership was born: Since 2010, Snowville has supplied Jeni’s with cream and skim
milk for a delicious ice cream base. So now, when Columbus residents buy a pint of Jeni,
they 're supporting jobs at a food retailer, an ice cream maker, a dairy processor, and a dairy
farm, all in one go.

Mother Jones, 2012;

If a spate of recent headlines is any indication, theres never been a better time to be a
businesswoman in Britain. In the past few months Barbara Cassani, the former CEO of Go
Airlines, was appointed to head London's 2012 Olympics bid and sit on the board of Britain's
largest retailer of food and clothing, Marks &, Spencer.

Newsweek, 2003.

VTBOpeHHs Ta BKHBAHHS JBOKOMIIOHEHTHHX MOJITKOPEKTHHUX Ta MCEBIOHOMITKOPEKTHHX
OJIMHUIIb 3aMiCTh MOHOKOMIIOHEHTHOI IPSAMOi HOMiHAIIii PO3IVIsIa€MO SIK MEPIINii CTYMiHb MO~
pYyLIEHHS MakcUMH KinbkocTi KooneparisHoro npuHuumy I'paiica, 10 nepeBakHO HE BILUTHBAE
Ha YCIIIIHE TOCATHEHHs] KOMYHIKaTHBHOI KOOMepallii.

JlpyruM CTyTeHeM € 3aMiHa MOHOKOMITOHEHTHOT 200 BOKOMIIOHEHTHOI MPsAMOi HOMiHaIi{
TPUKOMIIOHEHTHUMH YTBOpeHHsIMH. CIO[IM BiJJHOCHMO:

TPLOXOCHOBHI CKJIafHi cI0Ba HecTilikoro THmy, yTBOpeHi 3a Momemmio N+N+N
( footwear maintenance engineer — bootblack, mobile home community — trailer park,
information retrieval administrator —filing clerk (I10); public health inspector — garbage man,
bovine control officers - Dallas cowboys (II1[10). Jlesknm 3 HUX IpUTaMaHHA JacTKOBa Tpadid-
Ha oopMIteHicTh: law-enforcement officer — policeman, page-style hairdo — pageboy (I10);

cyOocTaHTHBHI cTaji cnoxydeHHs: (Adv+Adj + N), mo 3aMiHSIOTH IPsSMY HOMIHAIIIFO-
iMeHHUK (economically disadvantaged area (EDA) — ghetto, genetically related Canadian/
American — redneck (I10); environmentally correct human — dead, residentially flexible
individual — bum (I1110);

cyocranTuBHi ctamdi cnoxydennst (Adj+N+N), mo BXUBAIOTECS 3aMicTh IPSIMOT HOMIHa-
uii-imeHHuKa (isolated reflection interval — time-out, multicultural issues editor — censor (I10);
agricultural product organizer — bag boy, certified astrological consultant — crackpot (I1I10);

cyOcTaHTHBHI cTadi cmoydennsi, mpexncraBieHi momemsiMu N+Prep+N: person of
substance — fat person, people of colour— black (IIK), Ta N+Adj+N: faith-based organizations
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— religious organizations, race-sensitive programs — preferences, quotas (I10), mo ¢yHKIio-
HYIOTb 3aMICTb IIPSIMOi HOMIHAIIi{-IMEHHHKa;

cyOcTaHTHBHI cTaJi ciosrydeHHs, yrBopeHi 3a Mopensimu Adj+N: non-traditional success
— failure, non-traditional praise — derision (III10), Ta N+N: post-verdict response — riot, in-
depth interrogation — torture (I1110), B IKuX TpeTiM KOMIOHEHTOM BHUCTYIAIOTh BiJTOKpEMIIEH]
npedikcu. JlaHi yTBOpEHHS TaKoX 3aMiHSIOTH IIPsIMi HOMiHaMii-IMEHHUKH.

HaiiBumyM cryneHeM mopymeHHst MaKCHME KinbkocTi Kooneparusroro npunIumy ['paii-
ca B paMKaX MOBHOTO ()eHOMEHY MOJITHIHOI KOPEKTHOCTI € BXKUBAHHS 0araTOKOMITOHEHTHHX
(pa3oBUX KOHCTPYKIIiH, [0 YTBOPUIIACS BHACIIIOK KOMIIPECii CIIOBOCIIONYYECHb a00 PEUCHB:
self-paced cognitive ability — learning disability, traffic-calming road insertions — speed bumps,
period of negative economic growth — economic crisis (I10); persons presenting themselves as
commodity allotments within a business doctrine — prostitute, uniquely fortuned individual on
an alternative career path — loser, the absolute root of all evil known in the infinity of reality
— white male (I1110). TlepeBaxkHa OUTBIIICTE X OAWHHII € TICEBIONOJIITKOPEKTHUMHA YTBO-
PEHHSIMH, 1[0 BiITBOPIOIOTHCS B KOMIYHOMY, 9aCTO ipOHIYHOMY KOHTEKCTI:

Euphemisms are particularly interesting, some of my favorites being «negative expansion, »
«tropical substance enthusiasty and «persons presenting themselves as commodity allotments
within a business doctrine.» I’ll leave it to you all to guess what those mean. It’s with great
interest, then, that I read Shannen Coffin's article on NRO regarding «selective reduction.»

In Whack A.K.A. «The Echo Chamber», 2004;

Besides simply not drinking so much, there is another alternative. We used to call it “near
beer.” Today in a world where stewardesses are now called flight attendants and an old joke
is called “a previously recounted humorous narrative,” near beer is now called “a non-
alcoholic premium malt beverage.”

The Huffington Post, May 27, 2014.

Pesynbrati 1OCITiKEHHS TTOKa3yIOTh, M0 CKIAJHICTh CTPYKTYPH 3HaYHOIO MIpOIO BIUTH-
Ba€ Ha MpoIlecC y3yalizallil HOBUX MOJITKOPEKTHUX Ta MICEBAONONITKOPEKTHAX HOMiHaii1. Haii-
O1IIBIIT BYKMBAaHUMH € JBOKOMIIOHEHTHI aTprOyTHBHI Ta CyOCTaHTHBHI CTaJi CJIOBOCIIONYYEHHS,
a TaKOX CKJIaJHI IMEHHUKH HecTiHkoro Tuiry. [lopymeHHs MakCHMH KUTBKOCTI 4acTO CyIIPOBO-
JOKYETBCSI OPYIIEHHSIM IHIMX MAaKCHM, 30KpeMa crioco0y BHCIIOBIIOBAaHHS Ta SKOCTi. Biku-
BAIOYHM TaKi OAMHHUII K public health inspector 3amicTb garbage man, socially disadvantaged
underachievers (retarded) wn deficiency achiever (failure) MoBelb BUCIIOBIIOETHCS HEUITKO
Ta HEOTHO3HAYHO, TI0JJAI0YN HEIOCTOBIpHY iH(OpMaiio, o Moxe OyTH HEeNpaBIWILHO IHTEp-
MIPETOBaHA PEIHIi€HTOM. Take KOMIUIEKCHE MOPYIISHHS MEepPeNIKO/KAE BiITBOPEHHIO TaHUX
OJIMHHUIIH 11032 MEXaMH IIePBICHOTO KOHTEKCTY, a OTKe YTPUMYE iX BiJ MOBHOIIHHOT iHTErparii
B CHCTeMi MOBHU. TakuM YHHOM, MEPCHEKTUBY MOJAIBIIOTO JTOCIIIKEHHS BOAYa€EMO B OLIBII
JIETaIbHOMY aHalli3i MOJITKOPEKTHUX Ta IMCEBIOMOTITKOPEKTHUX OMUHHUIL BITHOCHO IHIIUX
noctynaris Kooneparusaoro npuanumy I1. I'patica.
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JI. ®egopuyk, acnUpaHT
ITHY nmenu Bacunus Credannka, MBano-OpaHKoBCK

CTPYKTYPA SI3bIKOBBIX CPEJCTB BbIPA’KEHUSI PEHOMEHA
HOJUTUYECKOMN KOPPEKTHOCTHU B KOHTEKCTE KOOIIEPATUBHOI'O
HPUHIIAIIA I1. TPAHCA

B cmamuve uccnedyromes cmpykmyphvle Mooenu nonumkoppeKmuuix u ncegoonoNUmKop-
PeKmHbIX eOuHuY 8 Konmexcme maxcumul konuvecmsa Koonepamuenozo npunyuna I1. I'paiica
U onucvlBaemcs nusAHUe 0cobeHHocmell CmpyKmypbl Ha npoyecc unmezpayuu Hogvlx eOuHuUY
8 cucmemy A3bIKA.

Kniouesvle cnosa: nonumkoppexmmule eOUHUYbL, NCEEOONOTUMKOPPEKMHble 00Pa308aHUA,
cmpykmypHas mooens, Koonepamugnbviii npunyun, Maxcuma Koau4ecmaed.

L. Fedorchuk, aspirant

STRUCTURE OF POLITICALLY CORRECT NOMINATIONS IN THE
FRAMEWORK OF P.GRICE’S COOPERATIVE PRINCIPLE
The article deals with researching into the structural models of politically correct and
pseudo-politically correct nominations in the framework of P. Grice’s Cooperative Principle,
its Maxim of Quantity in particular. The author also describes the way the structural features
influence the integration of the new linguistic units in the language system.

Key words: politically correct nominations, pseudo-politically correct coinages, structural
model, Cooperative Principle, Maxim of Quantity.
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K3 «3anopi3pkuii 007acHUI IHCTHTYT MiCISUIUIOMHO]I iearoriqHoi ociti» 30P, 3anopixoks

JITEPATYPHO-®IJIOCO®CBHKI ACIIEKTH OCMUCJIEHHS
YACOIIPOCTOPY B XYIOKHbBOMY TEKCTI

Y ecmammi ananizyromocsa cneyugiuni pucu 300pasicens xyo00ucHb020 XpOHOMONY 6 aime-
pamypromy mekcmi. Posenadaromsca munu i 6udu xy0odicHb020 wacy i npocmopy, a maxoic
0Cc06IUBOCMI IXHBO2O 83AEMO38 "A3KY 8 XYOOICHI TIMmepamypi.

Kntouosi cnosa: xy0odichiti XpoHomon, Xy00dcHil yac, XyO00dCHil NPOCMIp, 4aco-npocmo-
POGI BUBHAUEHHS IIMEPAMYPHO20 MEKCNIY.

Yac i npocTip € HeoOXiTHUMH aTpHOyTaMM iICHYBaHHS BCiX IIPEIMETIB 1 MPOIECiB Mare-
PlajbHOTO CBITY, BOIIMBHMH CKJIAQIHHKAMH XXUTTS H CBIIOMOCTI JIIONWHH, YHIBEpCAIbHUMU
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